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See the notice on TED website

646562-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Zimowe utrzymanie jezdni dróg powiatowych – II – VI 
standard na sezon 2026/2027
OJ S 182/2026 21/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Pilski
Adresse électronique: elzbieta.slupska@powiat.pila.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zimowe utrzymanie jezdni dróg powiatowych – II – VI standard na sezon 2026/2027
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są usługi p.n. Zimowe utrzymanie jezdni dróg 
powiatowych – II – VI standard na sezon 2026/2027. Przedmiotem zamówienia są usługi 
związane z zimowym utrzymaniem dróg powiatowych Powiatu Pilskiego, w zakres, którego 
wchodzą: odśnieżanie nawierzchni, usuwanie śliskości (gołoledzi) w II, III, IV, V oraz VI 
standardzie zimowego utrzymania dróg ujętych w Planie zimowego utrzymania dróg 
powiatowych Powiatu Pilskiego na sezon 2026/2027, stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Usługi 
wchodzące z zakres przedmiotu zamówienia winny być wykonywane zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa określonymi m.in. w: 1) rozporządzeniu Ministra 
Środowiska z dnia 27 października 2005 roku w sprawie rodzajów i warunków stosowania 
środków, jakie mogą być używane na drogach publicznych oraz ulicach i placach (Dz. U. 2005 
r. Nr 230 poz. 1960). Na drogach publicznych i ulicach środki chemiczne powinny być 
stosowane w sposób najmniej szkodzący terenom zieleni oraz drzewostanowi. Posypywanie 
nawierzchni piaskiem bądź środkami chemicznymi musi zostać poprzedzone mechanicznym 
odgarnięciem śniegu; 2) ustawie z dnia 16 kwietnia 2004 roku o ochronie przyrody (Dz. U. z 
2024 r., poz. 1478). Stosujący środki chemiczne w sposób znacząco szkodzący terenom 
zieleni i zadrzewieniom – podlega karze aresztu lub grzywny. 4. Zamawiający określa 
wymagania, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp. Zamawiający na podstawie art. 95 ustawy 
Pzp wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
osób wykonujących następujące czynności w zakresie realizacji zamówienia – obsługa 
sprzętu zaangażowanego do wykonania prac związanych z zimowym utrzymaniem dróg tj.: 
obsługa pługosolarki, piaskarki, ładowarki, pługa lekkiego i ciężkiego, koparko-ładowarki. 
Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie 
kontroli spełniania przez Wykonawcę powyższych wymagań oraz sankcje z tytułu 
niespełnienia tych wymagań określone zostały w Załączniku nr 5 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy. 5. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień o których mowa w art. 214 
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ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego, o 
wartości do 50% zamówienia podstawowego. Zamówienie polegało będzie na powtórzeniu 
usług tego samego rodzaju.
Identifiant de la procédure: adf206d9-b694-4467-80f7-4d0bd82981c1
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
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grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: 
Wykonawca spełni warunek, jeśli wykaże, że dysponuje następującym sprzętem: 1) 
pługosolarka – min. 1 szt., 2) piaskarka – min. 5 szt., 3) pług lekki jednostronny – min. 5 szt., 
4) pług ciężki dwustronny – min. 1 szt., 5) ładowarka – min. 1 szt., 6) koparko-ładowarka – 
min. 1 szt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zimowe utrzymanie jezdni dróg powiatowych – II – VI standard na sezon 2026/2027
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są usługi p.n. Zimowe utrzymanie jezdni dróg 
powiatowych – II – VI standard na sezon 2026/2027. Przedmiotem zamówienia są usługi 
związane z zimowym utrzymaniem dróg powiatowych Powiatu Pilskiego, w zakres, którego 
wchodzą: odśnieżanie nawierzchni, usuwanie śliskości (gołoledzi) w II, III, IV, V oraz VI 
standardzie zimowego utrzymania dróg ujętych w Planie zimowego utrzymania dróg 
powiatowych Powiatu Pilskiego na sezon 2026/2027, stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Usługi 
wchodzące z zakres przedmiotu zamówienia winny być wykonywane zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa określonymi m.in. w: 1) rozporządzeniu Ministra 
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Środowiska z dnia 27 października 2005 roku w sprawie rodzajów i warunków stosowania 
środków, jakie mogą być używane na drogach publicznych oraz ulicach i placach (Dz. U. 2005 
r. Nr 230 poz. 1960). Na drogach publicznych i ulicach środki chemiczne powinny być 
stosowane w sposób najmniej szkodzący terenom zieleni oraz drzewostanowi. Posypywanie 
nawierzchni piaskiem bądź środkami chemicznymi musi zostać poprzedzone mechanicznym 
odgarnięciem śniegu; 2) ustawie z dnia 16 kwietnia 2004 roku o ochronie przyrody (Dz. U. z 
2024 r., poz. 1478). Stosujący środki chemiczne w sposób znacząco szkodzący terenom 
zieleni i zadrzewieniom – podlega karze aresztu lub grzywny. 4. Zamawiający określa 
wymagania, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp. Zamawiający na podstawie art. 95 ustawy 
Pzp wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
osób wykonujących następujące czynności w zakresie realizacji zamówienia – obsługa 
sprzętu zaangażowanego do wykonania prac związanych z zimowym utrzymaniem dróg tj.: 
obsługa pługosolarki, piaskarki, ładowarki, pługa lekkiego i ciężkiego, koparko-ładowarki. 
Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie 
kontroli spełniania przez Wykonawcę powyższych wymagań oraz sankcje z tytułu 
niespełnienia tych wymagań określone zostały w Załączniku nr 5 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy. 5. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień o których mowa w art. 214 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego, o 
wartości do 50% zamówienia podstawowego. Zamówienie polegało będzie na powtórzeniu 
usług tego samego rodzaju. 6. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. 
Podział zamówienia groziłby nadmiernymi trudnościami technicznymi oraz nadmiernymi 
kosztami wykonania zamówienia, a potrzeba skoordynowania działań różnych wykonawców 
realizujących poszczególne części zamówienia mogłaby poważnie zagrozić właściwemu 
wykonaniu zamówienia. 7. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 8. 
Zamawiający nie wymaga przeprowadzenia przez wykonawcę wizji lokalnej. 9. Zamawiający 
nie przewiduje procedury, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: Nie dotyczy

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 5 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 0,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni 
warunek, jeśli wykaże, że dysponuje następującym sprzętem: 1) pługosolarka – min. 1 szt., 2) 
piaskarka – min. 5 szt., 3) pług lekki jednostronny – min. 5 szt., 4) pług ciężki dwustronny – 
min. 1 szt., 5) ładowarka – min. 1 szt., 6) koparko-ładowarka – min. 1 szt.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: cena – waga 60 z zastosowaniem poniższego wzoru: C=C_N/C_O ×60 Gdzie: C 
– liczba punktów badanej oferty CN – najniższa cena brutto spośród ocenianych ofert CO – 
cena brutto oferty badanej Maksymalna ilość punktów do zdobycia w tym kryterium – 60 
punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: czas reakcji na rozpoczęcie prowadzenia akcji ZUD
Description: z zastosowaniem poniższej punktacji: Lp. Czas reakcji na rozpoczęcie 
prowadzenia akcji ZUD Ilość punktów 1. do 30 minut od wydania polecenia wyjazdu od 
dyżurnego akcji ZUD 40 2. do 1 godziny od wydania polecenia wyjazdu od dyżurnego akcji 
ZUD 20 3. do 2 godzin od wydania polecenia wyjazdu od dyżurnego akcji ZUD 0 Maksymalna 
ilość punktów do zdobycia w tym kryterium – 40 punktów Wykonawca w formularzu Oferta 
(Załącznik nr 1 do SWZ) zaznacza czas reakcji na rozpoczęcie prowadzenia akcji ZUD do 30 
minut lub do 1 godziny lub do 2 godzin od wydania polecenia wyjazdu od dyżurnego akcji 
ZUD. W przypadku gdy Wykonawca nie określi w formularzu Oferta żadnego czasu reakcji 
Zamawiający do oceny przyjmie czas reakcji wynoszący do 2 godzin od wydania polecenia 
wyjazdu od dyżurnego akcji ZUD. Czas reakcji wykonawcy to czas fizycznego wyjazdu sprzętu 
w teren (minimum 3 nośników). W przypadku, gdy Wykonawca zaoferuje inny czas reakcji na 
rozpoczęcie prowadzenia akcji zimowej, oferta tego Wykonawcy zostanie odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376732

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376732
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 20 000,00 zł (dwadzieścia tysięcy złotych). 2. Wadium może być wniesione według 
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wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, wpłaconym 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Powszechna Kasa Oszczędności Bank 
Polski Spółka Akcyjna Nr konta: 31 1020 3844 0000 1702 0009 9242 W tytule przelewu należy 
określić postępowanie, na którą wnoszone jest wadium. 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. 2025 r. poz. 98). 3. Wadium wniesione w pieniądzu 
zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 4. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie 
gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 18.2. ppkt 2-4 SWZ, wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 5. Zamawiający 
zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia 
jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 2) zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, z 
wyjątkiem sytuacji, gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo 
nie upłynął termin do jego wniesienia. 6. Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium wykonawcy: 1) który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta została odrzucona; 3) po wyborze 
najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w przypadku, gdy nie zostało 
rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia. 7. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w pkt. 18.6. SWZ, powoduje 
rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania 
ze środków ochrony prawnej, o których mowa w pkt 20 SWZ. 8. Zamawiający zwraca wadium 
wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na 
którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego 
oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez 
wykonawcę. 9. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu 
poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 10. 
Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 18.2. pkt 2-4 SWZ, występuje 
odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) wykonawca 
w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych 
dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w 
art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) wykonawca, którego oferta została wybrana: a) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) zawarcie 
umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po 
stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-16
Conditions du marché: 
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Powiat Pilski
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Pilski
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Pilski
Organisation qui traite les offres: Powiat Pilski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Powiat Pilski

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Numéro d’enregistrement: 7642611565
Adresse postale: al. Niepodległości 33/35
Ville: 64-920
Code postal: 64-920
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Adresse électronique: elzbieta.slupska@powiat.pila.pl
Téléphone: 67 210 94 42
Adresse internet: https://bip.powiat.pila.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_pila
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_pila
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ccb70c64-74b6-44aa-be23-9ad2334f33ec  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 18/09/2026 07:55:49 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 646562-2026
Numéro de publication au JO S: 182/2026
Date de publication: 21/09/2026

mailto:elzbieta.slupska@powiat.pila.pl
https://bip.powiat.pila.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_pila
https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_pila
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